راهنمای انجام سربندی تست ترانس با استفاده از ماژول اینسترومنت	Comment by javad ghyasvand: Guide_to_Performing_Transformer_Test_using_Instrument_Module
قریبا...
Guide to Performing Transformer Test using Instrument Module
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
ماژول اینسترومنت به عنوان یک رابط کاربری طراحی شده است. توان این ماژول ها همان توان دستگاه بوده، با این تفاوت که با انجام یکبار سربندی، می توانید تمامی تست های روم مربوطه را در مدت زمان و درصد خطای سربندی بسیار کمتر انجام دهید.
قریبا...
The instrument module is designed to serve as a user interface. The power capacity of these modules is the same as that of the device, with the difference that by performing the wiring only once, you can perform all the corresponding room tests in a much shorter time and with a much lower wiring error rate.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
ابتدا ماژل Base  را  روی پنل جلو دستگاه به صورتی نصب می‌کنیم که بنانای  نری ماژل Base تا قسمت نشان داده شده جا خورده و سپس سه باتری با مشخصات باتری لیتیومی 18650 ، 4.2 ولت، 2000 میلی آمپر ساعت ، به ترتیب از سمت راست به چپ در حالت نشان داده شده نصب کرده و  ماژل مربوطه که در این تست ماژل CT است را روی ماژل Base جا زده و سپس سه پیچ ماژول ترانس را بسته و در انتها ماژل را روشن می‌کنیم. در اینجا 4 خانه مشاهده می کنید که نشان دهنده درصد شارژ باتری هاست، به این صورت که هر خانه نشانگر 25 درصد شارژ باتری هاست.
قریبا...
Begin by mounting the Base Module onto the front panel of the device. Ensure that the male banana connector of the Base Module is inserted into the designated recess. Insert three 18650 lithium-ion batteries, each with a voltage of 4.2V and a capacity of 2000mAh, into the battery compartment. Follow the indicated orientation, with the first battery inserted on the right side and the third battery inserted on the left side. Secure the CT Module onto the Base Module. Ensure proper alignment and firmly tighten the three mounting screws. Activate the device by turning on the power switch. Observe the four battery charge indicators on the device. Each indicator represents 25% of the corresponding battery's charge level.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
همچنین هنگامی که شارژر باتری را به ماژول متصل می کنید، نسبت به درصد شارژ باتری، خانه ی مربوطه شروع به چشمک زدن خواهد کرد و زمانی که باتری فول شارژ شود، تمامی خانه ها به حالت چشمک زن در می‌ایند.
قریبا...
During the battery charging process, the corresponding indicator lights will blink in accordance with the battery charge level. Once the batteries are fully charged, all indicator lights will blink simultaneously.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
هشدار: در زمان شارژ باتری ها، به هیچ عنوان از ماژول برای انجام تست ها استفاده نکنید، علت استفاده از باتری روی ماژول، ایزوله کردن تغذیه ماژول از تغذیه دستگاه و حذف نویز است.
قریبا...
Warning:Avoid Module Usage During Charging: Refrain from using the module for testing purposes while the batteries are being charged. The primary purpose of incorporating batteries into the module is to isolate the module's power supply from the device's power supply and eliminate noise interference.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
توجه به چند نکته ضروریست:
قریبا...
Essential Considerations:
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
1-	سنسور چشمی ماژول Base کاملا روی چراغ Error دستگاه قرار گیرد.
قریبا...
1.	Ensure that the eye sensor of the Base Module is precisely aligned with the Error LED on the device.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
2-	اولین باری که باتری ها روی ماژول نصب می شوند، حتی اگر فول شارژ باشند ، به علت پروتکشن تعریف شده باید یکبار شارژر به ماژول متصل شده تا ماژول روشن شود.
قریبا...
2.	Upon initial installation of batteries onto the module, even if the batteries are fully charged, connect the charger to the module once to activate the module due to the defined protection protocol.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
حال برای انجام کالیبره از صفحه استارت نرم افزار وارد پنجره ی Setting شده، در زبانه ی Hardware روی Apply Instrument Calibration کلیک کرده و پس از 5 ثانیه کالیبراسیون به اتمام می رسد. وارد روم ترانس شده و Device Type را روی AMT205 قرار داده و در قسمت Accessories، Esay Mode Version را روی TR_205_Ver01 قرار دهید.
قریبا...
For the calibration procedure access Calibration Settings launch the software and navigate to the Settings window from the Start page. Within the Hardware tab, click the "Calibration Instrument Apply" button. The calibration process will commence and take approximately 5 seconds to complete. Switch to the Transformer room and set the "Type Device" parameter to "205 AMT." In the "TR 205 Ver01" section, activate both the "Easy Mode" and "Accessories" options.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
توجه داشته باشید کالیبره ماژول صرفا یکبار لازم است و تنها در صورتی کالیبره مجدد باید انجام شود که یا دستگاه یا ماژول بیس تعویض شده باشد .
قریبا...
Module Calibration Considerations: Module calibration is typically required only once. Recalibration is only necessary if the device or Base Module has been replaced.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
برای انجام سربندی Cp1 را به سر مثبت C1  باکس خازنی، Cp2 را به سر مثبت C2 باکس خازنی، Cp3 را به سر مثبت C3 باکس خازنی و سپس سه سر منفی C1وC2وC3 باکس خازنی را جمپر کرده و پس از آن به CapCom  متصل می کنیم. 
قریبا...
For the Capacitor Box Connections connect Cp 1 to the positive terminal of capacitor C1 in the capacitor box; connect Cp 2 to the positive terminal of capacitor C 2 in the capacitor box; connect Cp 3to the positive terminal of capacitor C3 in the capacitor box; jumper the three negative terminals (C1, C2, and C3) of the capacitor box and connect them to the CapCom.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
در ادامه با توجه به نوع سربندی ترانس,  اتصالات بین ماژول و ترانس را انجام میدهیم ,  به طور مثال برای سربندی ترانسی با مشخصات Dyn11  , اتصالات را بدین شکل انجام میدهیم:
قریبا...
Module-to-Transformer Wiring Instructions: As for the Primary Side Connections establish connections between the module and the transformer based on the transformer's wiring configuration. For a transformer with an Dyn11 winding configuration, follow these connections:
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
 H1 را به U1 ، VH1 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز اول سمت اولیه ترانس ،
قریبا...
Connect H1 to U1; connect VH 1 to the opposite side of the clamp connected to phase 1 on the primary side of the transformer;
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
 H2 را به V1  و  VH2 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز دوم سمت اولیه ترانس ،  
قریبا...
connect H2 to V1; connect VH2 to the opposite side of the clamp connected to phase 2 on the primary side of the transformer;
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
H3 را به W1  و VH3 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز سوم سمت اولیه ترانس متصل کرده،
قریبا...
connect H3 to W1; connect VH3 to the opposite side of the clamp connected to phase 3 on the primary side of the transformer.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
 حال به سراغ سمت ثانویه می رویم:
قریبا...
Now for the secondary side connections:
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
 x1 را به u2  و Vx1 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز اول سمت ثانویه ترانس ، 
قریبا...
Connect X1 to u2; connect Vx 1to the opposite side of the clamp connected to phase 1 on the secondary side of the transformer;
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
x2 را به v2  و Vx2 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز دوم سمت ثانویه ترانس ، 
قریبا...
connect X2 to v2; connect Vx2 to the opposite side of the clamp connected to phase 2 on the secondary side of the transformer;
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
x3 را به w2  و Vx3 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به فاز سوم سمت ثانویه ترانس ، 
قریبا...
connect X3 to w2; connect Vx3 to the opposite side of the clamp connected to phase 3 on the secondary side of the transformer;
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
x0 را به n2  و Vx0 را به سمت دیگر کلمپ متصل شده به نوترال سمت ثانویه ترانس متصل می کنیم.
قریبا...
connect X0 to n2; connect Vx0 to the opposite side of the clamp connected to the neutral point on the secondary side of the transformer.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
پس از اتمام سربندی باقی مراحل تست را بدون در نظر گرفتن سربندی های قدیمی انجام دهید.
قریبا...
Post-Wiring Instructions: Once the wiring is complete, proceed with the remaining test procedures without considering the previous wiring configurations.
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
Demnächst Verfügbar...
Próximamente...
Bientôt disponible...
